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БО­РИС ЛА­ЗИЋ

ГО­ДИ­ШЊИ­ЦА

ЈЕ­СЕН

О, је­се­ни пу­на бла­го­да­ти, ју­тро ко­је ма­ми ва­зду­хом креп­ким
И бо­дри на рад, на пе­ва­ње
На по­хва­лу, на уз­ди­за­ње,
Јер до­стој­но јест по­хва­ле
Јер до­стој­но је
Тво­је љу­ба­ви, тво­је па­жње
О, је­сен!

По­глед с твог про­зо­ра у свет: штрик, вла­жан, и ка­пље ки­ше
Ко­је тво­ре ми­кро­ко­зме охе­ре­не о штипаљкe
Веш, укло­њен, на бр­зи­ну, пред про­ва­лом обла­ка,
Ка­пље, за пљу­ском, кроз ко­је се пре­ла­ма свет, за све­том
И шу­мо­ре­ње, ли­шћа, у со­ка­ку ти­хом, опу­сте­лом

Јер, с је­се­ни све се по­вла­чи у се­бе, та­ко и тво­је пар­че ствар­но­сти
Као лист књи­ге, као про­чи­та­ни лист књи­ге ко­ји се окре­ће,
Та­ко и оно до че­га до­се­же твој по­глед, кроз про­зор спа­ва­ће со­бе
Тих ка­пљи се не ти­чу ви­ру­си, бољ­ке, бо­ле­зни,
Свет су за се­бе

Про­хлад­не за се­бе
Про­зрач­не за се
То је­сте онај сте­пен би­ћа
Ка ко­ме те­жиш
Јер и ти хтео би би­ти
Упра­во оно што је­су те ка­пље
Из­да­шан у пло­до­ви­ма –
Про­хла­дан за се
Про­зра­чан за се
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БЕР­БА

Пе­ва­ти би хтео, но пе­ва­ти не умеш, пред од­ла­зак,
Пред по­ла­зак, пред но­во ис­ку­ше­ње не­стан­ка, у да­љи­ни, јед­ном 

за­сваг­да.
Још јед­но ле­то, још јед­но ти­хо­ва­ње у за­бра­ну те шу­ме, без име­на,
Још јед­но ле­то, још је­дан пре­о­ста­ли час,
И ти се не опи­реш јер опи­ра­ње је по­сао уза­лу­дан
Но при­ста­јеш, јер при­ста­нак је за­ло­га, об­на­вља­ња,
Јер при­стан­ком по­твр­ђу­јеш по­че­так и све­жи­ну по­чет­ка, сва­ког,
Ма он био и по­вра­так у дом, ко­ји не сма­траш сво­јим,
У град, и сре­ди­ну – чи­ји си за­то­че­ник.
Пе­ва­ти би хтео, и пе­ваш, пред од­ла­зак, као што с ра­до­шћу 

по­здра­вљаш је­се­ни руј,
Сва­ки жар тих бо­ја што раз­го­ре се пре но што би­ље пре­тво­ре 

у пла­мен, у пе­пео.

„Са ра­до­шћу те по­здра­вљам, о је­се­ни, и за­хвал­ног ср­ца упи­јам те 
бо­је ко­је

Ра­за­сти­реш пред мо­је очи, бо­је плод­но­сти, са­зре­ло­сти,
Бо­је до­зре­лих че­жњи, са­же­глих пат­њи.
Бо­је мо­је и сва­чи­је је­се­ни.
За­то их љу­бим.
То при­сно осе­ћа­ње че­жње, за­луд­но­сти, то осе­ћа­ње иш­ча­ше­но­сти, 

ти пре­та­чеш у бо­је,
У ми­ри­се, у пеј­за­же, ста­ња све­сти.
За­то те љу­бим. И при­ста­јем, на по­раз, ко­ји је, то слу­тим, и вид 

по­бе­де,
Ма­да не знам ка­кве ни­ти чи­је.”
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ПЕ­СНИ­КУ ПОСТ­КО­МУ­НИ­ЗМА

Ис­ку­ства су нам раз­ли­чи­та.
У ме­ни шу­мор два три је­зи­ка је под­јед­нак
И мо­је те­ло је при­па­ло две­ма, три­ма сре­ди­на­ма
И ви­ше
А ко­ли­ко је тек ми­ри­са уди­са­ло,
Ства­ри рет­ких и бли­ста­вих до­дир­ну­ло
И где све не
Јед­на­ко ми го­во­ре, ви­диш, срп­ски и хр­ват­ски пе­сни­ци
Јед­на­ко се спо­рим с њи­ма
И јед­на­ко их уз­ди­жем
На би­ло ком од сво­јих пи­са­ма
Де­сна или ле­ва оба­ла Се­не
Ти­тел­ска ви­со­ра­ван, Бе­о­град
Ми­кро­не­зи­ја, Чи­ка­го, Сид­неј,
Исто је за ме­не
Не шлих­там се за др­жав­ну слу­жбу
Где год да сам пу­то­вао
Где год ра­дио и бо­ра­вио
(У ме­ни је бар де­сет жи­во­та и десет би­о­гра­фи­ја)
То је би­ло на осно­ву вла­сти­тог ра­да
Сам се­бе из­др­жа­вам
Се­бе, сво­ју де­цу
(Ка­ко, чи­ме?). Слу­шај:
Не шлих­там се за др­жав­ну слу­жбу
(да ли сад схва­таш?)
Био на­став­ник или чи­стач
Пе­рач су­ђа или лек­тор уни­вер­зи­те­та
Ни­ко и ни­шта или не­ко и не­што
Био при дну или при вр­ху те ле­стви­це ко­ја ми је не­ва­жна
Јер не знам ко­ме ни­ти че­му је ва­жна
Јер ми је ва­жан Пут Сам
Од се­бе – к се­би
Па­зи: био сам чак и шал­тер­ски слу­жбе­ник
на ме­ђу­на­ро­дром ае­ро­дро­му
до­че­ки­вао и ис­пра­ћао пут­ни­ке
И то­ме се ра­до­вао као Да­ни­ло Киш ре­до­ви­ма во­жње,
Као Џек Ке­ру­ак хо­бо­и­ма
И то­ме се ра­до­вао као да ку­да од­ла­жах, сам
Ис­ку­ства су нам раз­ли­чи­та
Џа­ба се спо­ри­мо
Ако то­ме ни­си до­ра­стао
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Све што пред­у­зи­мам то сам пред­у­зи­мам
Што про­пу­то­вах
Сам про­пу­то­вах
Што на­у­чих то не ду­гу­јем ни­ком
Ни­ти од иког ишта тра­жим
(Ни­сам то­ме учен)
За­то сам из­да­шан

(Бу­ди и ти пло­дан као цр­ни­ца,
Бу­ди, по­ку­шај)
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ГО­ДИ­ШЊИ­ЦА

Усних је. Обе­до­ва­ли смо. Та­да јој то ре­кох. Ле­па си, во­лим тво­је 
пе­ге, од­у­век сам их во­лео, ли­це ти се не ме­ња. Те­би смем ре­ћи да 
си ле­па, јер сам во­лео дру­гу, у те­бе ни­кад ни­сам био за­љу­бљен.
Не смеш то да ми го­во­риш, ре­че, на­по­ла ша­љи­во, на­по­ла стро­го.

За­тим се спу­шта­мо, на­ста­вља, тај ко­ји при­по­ве­да, не­ки ста­ри друг 
и ја, ду­гим сте­пе­ни­штем у прав­цу школ­ског до­ма, рве­мо се, ба­ца­мо 
у гра­ње.

Осе­ћај ко­ји ме, у то­ку сна, об­у­зи­ма, је сле­де­ћи: окру­жен сам 
ста­ри­ји­ма и ис­ку­сни­ји­ма, и окру­жен њи­хо­вим бли­ста­вим, му­дрим, 
иро­нич­ним де­вој­ка­ма. Де­вој­ка­ма чи­ја је тај­на би­ћа ме­ни не­до­ку­чи­ва, 
али ко­ји­ма, сва­кој особ­но, смем у очи да ка­жем, да је ле­па.

Ста­ри­је де­вој­ке са ко­ји­ма смо на рав­ној но­зи, с ко­ји­ма во­ди­мо 
ду­бо­ке и ду­ге раз­го­во­ре.

Мо­гу ти ре­ћи да си ле­па, да во­лим тво­је пе­ге, тво­је усне, твој нос, 
јер у дру­гу сам за­љу­бљен.

Са­мо, зар се то го­во­ри де­вој­ци, чак и ка­да ти је при­ја­тељ?
Не смеш то да ми го­во­риш, ре­че.
Или се од­лу­чи, за ме­не, са­свим.

Уско­ро ће го­ди­шњи­ца.
Вра­ти­ло се.
Не­што што се из­гу­би­ло, уга­си­ло, не­ста­ло у то­ку го­ди­на а про­бу­ди­ло,
по­ја­ви­ло, у то­ку тог сна: не­што ван­вре­ме­но, при­сно, не­што као спо­кој.

Али и опо­ме­на.
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ЈЕ­ЗИК (Љ)УБА­ВИ

Ва­ра­ждин­ка, чи­је би до­ла­ске на кам­пус твој друг про­пра­тио 
иро­нич­ним опа­ска­ма

(Твој по­глед за­др­жа­вао се на ње­ним бо­ко­ви­ма),
На шта би му ти од­го­ва­рао да ру­жно је исме­ва­ти се де­во­јач­ким 

осе­ћа­њи­ма
Иа­ко се на ње­на ни­си ода­звао јер во­лео си, ка­жеш, дру­гу
И баш с њом је чи­нио љу­бо­мор­ном

Хо­лан­ђан­ка чи­ју си на­кло­ност, те но­ћи, у Мор Кло­зу, у Берк­шај­ру,
пре­зрео, јер ти се не­пре­ста­но у то­ку раз­го­во­ра ко­ји сте во­ди­ли на
сте­пе­ни­шту до­ма при­чи­ња­вао дро­ња­ви лик ње­ног бив­шег деч­ка

Ан­ти­ље­жан­ка ко­ја ти је чи­та­ве јед­не зи­ме у па­ри­ском пред­гра­ђу 
при­ла­зи­ла на­кон бо­го­слу­же­ња

А ко­ју си од­био – исти­на уч­ти­во – ре­кав­ши јој да си за­љу­бљен у 
дру­гу

Бе­о­гра­ђан­ка, не од­већ ле­па, ко­ју ви­ђао си на Сла­ви­ји док си та­мо 
др­жао

Пре­да­ва­ња о Фран­цу­ској по­е­зи­ји и ко­ја је на­пи­са­ла да­нас 
из­гу­бље­ну

Пе­сму о тво­јим ру­ка­ма
Из­ван­ред­ну пе­сму о тво­јим ру­ка­ма
(Што је са­мо до­каз ви­ше да не умеш – или ни­си умео тад –
Да по­шту­јеш ту­ђу на­кло­ност, осе­ћа­ња)

Аме­ри­кан­ка (у по­се­ти сво­јој бив­шој шко­ли на тро­пи­ма) чи­ји си 
за­ди­вљен

По­глед тог да­на на пе­шча­ном жа­лу пре­зрео
Ипак, пам­тиш по­глед ко­ји се­ћао те на зе­ле­ни зде­нац Сил­ви­ји­не 

ба­ште и
Увој­ци, буј­ни, ње­не цр­ве­не ко­се

У те­би још го­ре

За­тим, она дру­га, Аме­ри­кан­ка, при­ја­те­љи­ца из Бе­рк­шај­ра, ко­ја је две
го­ди­не за­ре­дом до­ла­зи­ла на те­р­ми­на­ле ае­ро­дро­ма Сент Пол 

Ми­не­а­по­ли­са
Док ле­тео си и вра­ћао се са тро­па
У на­ди да би ва­ша бли­скост мо­гла да зна­чи не­што ви­ше од пу­ког 

дру­гар­ства
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И та­ко, две го­ди­не, за­ре­дом, јед­ном са оцем, чак
(ко­мич­ки мо­тив за Џи­ма Ха­ри­со­на!)
Иа­ко јој је се­стра би­ла за­кле­ти, ра­ди­кал­ни, фе­ми­ни­ста, иа­ко је 

гр­ца­ла под игом оба­ве­зу­ју­ћег, аме­рич­ког, фе­ми­ни­зма
Али ти си, твр­диш, тад во­лео дру­гу

Фран­цу­ски­ња – још пам­тиш ње­ну, ко ка­тран, цр­ну, ко­су те­шку,
Ни­ко се та­ко ле­по не раз­о­де­ва као та Фран­цу­ски­ња
Та­ко не свла­чи све­тлу, ла­не­ну ко­шу­љу, сук­њу са цвет­ним мо­ти­ви­ма,
Зап­ти­ве­на ака­дем­ска би­бли­о­те­ка за­ми­ри­ше чим се по­ја­ви,
Још ку­саш јој бра­да­ви­це, гру­ди, још опи­ја те,
Сред књи­га, њен дах и се­ћаш је се док ти го­во­ри:
Вре­ме је да се од­лу­чиш, Ле­пи, вре­ме је да се од­лу­чиш
А ти се, ка­ко твр­диш, од­лу­чу­јеш за Пе­сму

За­бо­ра­вљаш сад и на ону ко­ју све вре­ме, то­бож, во­лиш – 
Јер до­во­љан ти њен је лик, али ти не па­да на ум да
По­ђеш пут Солт Лејк Си­ти­ја
Да вра­тиш се за САД и за­вр­шиш с њом не­где на Ве­нис Би­чу
Са пре­гршт Снај­де­ро­вих сти­хо­ва уме­сто Књи­ге о Мор­мо­ну у џе­пу
Дра­жи ти је Бе­о­град, дра­же пе­ва­ње, ли­те­ра­ту­ра ва­жни­ја (и то 

по­сто­ји) и
До­ла­зиш у Град из ко­га сви од­ла­зе – баш она­мо, ода­кле си 

до­пу­то­вао –

Јер ва­жни­ји су ти сти­хо­ви не­го љу­бав из ко­је на­ста­ју
Ва­жни­ји од Ка­ли­фор­ни­је је­зик на ко­ме на­пи­сан је CA Blues.
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PAR­LE-MOI­

Бо­жан­ска ка­зна за не­уз­вра­ће­ну љу­бав се са­сто­ји у де­та­љу.
Та­ко он, ре­ци­мо: не успе­ва да се­ти се – а чи­ни му се да је то да­нас 

ва­жни­је од све­га –
Је ли Фран­цу­ски­ња, ко­ју је оста­вио (по­сле дво­го­ди­шње ве­зе)
Је ли пи­са­ла ње­го­во име –
Де­сном или ле­вом ру­ком.

Чи­ни му се да би­ла је ле­ва­ки­ња. Али ни­ји са­свим у то си­гу­ран. 
Не зна то по­у­зда­но.
Из­гу­би­ло се.
Ка­ко је то мо­гу­ће? Ето, иш­че­зло је.
Уо­ста­лом, сам је то тра­жио.
У прин­ци­пу, то, ту по­је­ди­ност, не би тре­ба­ло ни да спо­ми­ње.

Све­га се­ћа се – не­ка на­пи­ше Ма­ги­стра­ле, Со­нет­ни ве­нац, што да не
Њој га по­све­ти,
Се­ти је се
Иа­ко ви­ше не пам­ти ни то­ли­ко
Је ли пи­са­ла де­сном, или ле­вом, ру­ком

Ле­вом, си­гур­но
Сва је оди­са­ла раз­ли­чи­то­шћу

Го­во­ри­ла је
Имам ши­ро­ке бо­ко­ве, ла­ко ћу да ра­ђам
Пра­ти­ли су, у Же­не­ви, пре­да­ва­ња Та­ма­ти­са,
Ко­ји је спа­сао Де­пар­дјеа
И омо­гу­ћио му да овла­да дик­ци­јом
И по­ста­не вр­стан глу­мац
Шта би да­нас ре­кла на ау­ти­зам ње­го­вог де­ча­ка
Го­во­ри­ла је
Да на­у­чи­ће ње­гов је­зик
Да на­у­чи­ла је већ све ње­го­ве пе­сме на­па­мет

Опи­јао га је на­чин на ко­ји је из­го­ва­ра­ла ње­го­во име
Али јој то не би до­вољ­но да га за­др­жи

Ми­шља­ше да је по­зна­је, це­лу, да њом це­лом, у се­ћа­њу, рас­по­ла­же
Ако би, и кад, по­се­гао за њим
Али му се оте­ла
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За то­ли­ко

Као Аг­нес, Кун­де­ри­на

Не се­ћа се, је ли пи­са­ла де­сном, или ле­вом, ру­ком.
И не схва­та за­што му је та по­је­ди­ност, да­нас, ва­жна.
Као да он, сам, ње­го­ва про­шлост – би­ће ње­го­во, све
Сад ови­се о то­ме
Као да све пре­ти да се ра­спе

А већ, све­јед­но, одав­но, ра­су­ло се


